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Az emberi fötápszerek különböző 
f'öidtajakoia. 

Mult számunkban a tápszerek tárgyalásában 
egészen A m e r i k á i g jutottunk, hol főképpen 
rizst és törökbúzát termesztenek, melyek azon 
földrészben kevés ápolást és mivelést igényelnek. 
Mellékesen itt megemlítjük, hogy midőn az e u 
rópaiak ezen földrészt felfödözték, csak egy pár 
oly népcsaládot találtak, melyek a polgárosodásban 
anynyira volíak haladva, hogy a földmfvelést 
ismerték és rendesen űzték. Ezek a cordillerai 
fenlapályokon lakó mexikóiak és peruiak voltak. 
A többiek mind halász és vadász népek voltak; 
még csak a pásztorélet állapotáig sem jutottak volt. 

Azon indiai nagy szigeteknek, mely Délázsia, 
Australia és China közt feküsznek s mind a m e 
leg földövhez tartoznak, nincs saját gabonájok, 
hacsak a rizst annak nem tulajdonítjuk, melyet 
itt is, pl. Java, Sumatra stb. szigeteken termesz
tenek. A tovább keletre fekvőknek nincs gabo
nára szükségök, mivel azoknak a kenyérfa elég 

gyümölcsöt ad. A többiek nagyobb részénél p e 
dig az , mit a S á g o p á l m a (Sagus fariniferus) 
szolgáltat, bőven kipótolja a rizst vagy török-
buzát, a kenyérfát, búzát vagy a kölest. A s á -
gopalma elég vastag ugyan, de 30 lábnál ritkán 
magasabb. Törzsöke rendkívül nagy menynyisé-
gü gabonanemü belet tartalmaz, mely ehető lisztet 
s az ugy nevezett ságókenyeret adja. 

Ezen gabonanemeken és fáigyümölcsöken k í 
vül köztudomás szerint még a vetemények és 
ehető növénygumók szolgálnak minden földré
szekben főtápszerül az embereknek. így például 
minő roppant következéseket vont Európában 
maga után a pityóka mivelése, s pedig alig van 
száz é v e , hogy nálunk mivelni kezdették! A mi 
nálunk a szegényebb osztályú népre a pityóka, 
az Délamérika meleg vidékeiben a veres bőrű i n 
diánokra és négerekre nézve a m a n i o k vagy 
a k a s s a v a g u m ó , melynek leve, ha szinte édes 
is, mérges. Mind e mellett is ezen gumókat m e g 
reszelik , a mérges nedvet kinyomják, s eképp 
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oly lisztet kapnak, mely a legegésségesebb k e 
nyeret adja. 

Azon vidékek lakói, hol a mi gabonanemeinket 
termesztik, átalában nagyobb és erősebb testiiek, 
mint azok, kik rizszsel élnek, és ez utolsók is 
magasabb miveltségi fokon állanak, mint azok, 
kiknek a főtápszer kiváltképpen a törökbúza és 
kölesfajok. 

Mondottuk már, hogy az emberek átalában 
annál kevesebbet esznek, minél közelebb laknak 
az egyenlitőhez vagy átalában a meleg földövhez. 
A grönlandi zsiros eledelekkel tömi meg magát, 
a levantei már a zsirt árpa, vagy rizskásával eszi, 
a maurok Északáfribában néhány pálmagyümölcs
csel, fügével, vagy mézgával is beérik. A déli 
lakók nem tartanak anynyit a gyomorra, mint a 
bőrre, melyet olajjal kennek meg. Északon a 
zsirt belsőleg, a naptéritők közt külsőleg hasz
nálják, mely a bőrt igy is ugy is hajlékonyabbá 
teszi, tehát némüleg egyenlő hatású. 

Mivel észak sanyarú hideg országaiban a 
földmivelés nem fiz«ti meg a ráfordítandó fárad
ságot s részint üzése lehetlen is, de mivel ott is 
emberek laknak (kik hazájokat anynyira szere
tik, hogy azon grönlandiak, kiket Hamburgba és 
Kopenhágába szállítottak s gondosan ápoltak, a 
honvágy betegségében haltak meg): ezeknek más
képpen kell élelmükről gondoskodni. Ezek inkább 
halászok és vadászok; következőleg húsevők. 
A szelídebb égalyban a földmivelés megfizeti 
magát, a népek tehát földmivelök. A száraz, ke 
véssé termékeny vagy csak füvet termő vidé
kekben vándor pásztor népeket találunk, kik 
nyájaikkal tovább kóborolnak ha a fü elfogyott. 
A legmelegebb tartományokban a tulajdonkép
peni vadembereket találjuk, kiknek semmi ren
des foglalatosságaik nincsenek, mivel a jótékony 
természet nekik a mindennapi kenyeret anélkül 
is megadja, ha ők semmit sem munkálnak, 

Ugy látszik, hogy a legtöbb gabonanemek 
eredeti hazája a mérsékelt égaly déli részéhez 
tartozik. Az árpa a Kur vagy Araxes folyó mel
lett Georgiában a Kaukasustól délre tenyészik 

vadon; a tönköly állítólag a persiai Hamadon 
nevü tartományban; a paszuly Indiából szár
mozik ; a szőlő ős hazája Georgia és Ar-
menia. A pityóka Peruból származik, a ha-
ricska Kisázsiából. Továbbá a mérsékelt földöv 
déli tartományaiból szármoznak: a cseresznye, 
körtve, tengeri-baraczk, a gránátalma, őszi-ba-
raczk, olaj, eper, dió, mandola, gesztenye, füge, 
ehető csere-makk stb. 

Ezeken kivül a mérsékelt földöv országai 
oly gyümölcsökkel, ehető veteményekkel és gu 
mókkal vannak megáldva, melyek télen át is jó 
izüek maradnak; mindezek által a természet 
mintegy előre meghatározta azon kört, melyben 
a mezei gazdaságra irányzott munkásságuk mo
zoghat; ezen kivül az állatok számára eledelt 
termő rétek sem hiányzanak. A lóhere, luczer-
na, esparczet stb. mindenütt megtermik. De a 
mint mondók, a földmivelés, minőt a mérsékelt 
égaly alatt űznek, csak a birtok és termények 
biztossága által lehetséges , tehát jó törvények 
által; ezért v a n , hogy a régi görögök, ezen 
okos nép, a törvényadó C e r e s t gabonafövel 
koronázva és ekével ábrázolták. A meleg, ön
kény kormányozta országokban roppant helyek 
pusztán, miveletlen hevernek, mert senkinek sincs 
kedve oda vetni, hol egyedül az úr arat. E fő 
oka annak, hogy ezen különben igen termékeny 
országokban oly gyakran kap lábra az öldök
lő éhség. 

Továbbá a mérsékelt égalyu országok sok 
oly növényevő állatok őshazája, melyek húsa 
régi idők óta szolgál erőteljes tápszerül az em
bereknek. Ide tartoznak az emlős állatok, a l eg 
több tyúknemü madarak, melyek némelyei már 
századok óta szelid állatok. Az iramszarvason, 
melylyel a természet az északi hideg tartomá
nyok lakóit ajándékozta meg, és a t evén , a 
homoktenger ezen hajóján kivül — mely Asia és 
Afrika homokpusztáit úszsza át — az emberek
nek tápszerül szolgáló állatok mind a mérsékelt 
égöv alatt otthonosok; igy például a szarvas
marhanemek (melyek közül egy bivalnem mesz-
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szi délen, az amerikai bölén (Bison) és pézsma
ökör meszszi északon is tenyészik), az úgyne
vezett Argali és Muflon, melyektől gyapjat adó 
állataink származnak, a vad kecskefajok, szar
vasok és őzek , a ló és szamár, meg a disznó 
és nyúl stb. A mí házi kakasunk ősatyja még 
ma is vadon él északi Hindostán hegyei közt; 
a fázán Phasisból Mirgreliából a régi Cholchis-
ból szármozik, honnan az argonauta k az arany 
gyapjat kapták; a páva Eszakindiában otthonos, 
az olasztyúk pedig Virginiában. Egyébiránt a 
naptéritők közti vidékeknek is van hasonló tyúk-
fajtáju madara, sőt még a hideg északnak is 
is van hótyúkja. 

De legízletesebb tápszert adnak a m é r s é 
k e l t é g a l y u országok állatai; az egyenlítő 
körül a marhahús szijas és bőrnemü, tehát k e 
vésbé étvágy-gerjesztő. 

A mondottakból a következik, hogy átalában 
az ember a tápszereknél fogva h á r o m é g ö v -
re osztandó. A naptéritők közt s átalában a m e -
l e g t a r t o m á n y o k b a n a n ö v é n y t á p s z e 
r e k a t ú l n y o m ó k ; a f ö l d s a r k f e l é , a hi
deg tájékokon a h ú s e l e d e l ; a mérsékelt é g 
alyu országokban pedig elegyesek az étkek. 

Igen kevés emberek elégszenek meg egészen 
egyszerű ételekkel; hanem erős és csipös sze 
rekkel fűszerezik, részint hogy izletesebbé, r é 
szint emészthetőbbé vagy édesebbé tegyék. Még 
a legdurvább népek is szeretik az é d e s s é g e 
k e t , különösen pedig a m é z e t , melyet a mé
hek minden emberi segély nélkül csinálják. A 
méz használata nagyon régi és minden földrésze
ken el van terjedve. Már a régi görög Olympon 
az istenek mézet ettek, sok helyeken a bór kö
zé elegyítették, s belőle még ma is jóízű méh
sert készítenek. A hottentot éppen ugy szereti 
a mézet, mint a hindu és a perui vagy a mon
gol, ki azt medvezsir közé elegyíti, — és Euró
pában is sokkal nagyobb mértékben használnók, 
ha a czukor — ezen kevésbé olajos anyag — a 
használatból ki nem nyomná. Ez utolsó jelenleg 
nem fényűzési czikk, hanem még a szegényebb 

sorsuakra nézve is szükségessé vált élelmi szer. 
A természet a növényországban az édes anya
gokat bőkezűen elterjesztette; igy például a pál
mák bizonyos édes , mustnemü nedvet tartalmaz
nak , melyet lecsapolnak s belőle pálmaczukrot 
készítenek; nekünk a czukorrépa ád honi czuk-
rot, az araboknak bizonyos pálmagyümölcs, az 
északamérikaiaknak a czukorákácz és bizonyos 
diófa, a mexikóiaknak bizonyos aloe (Agavé). 
A keletiek igen jóizü s z ő l ö m é z e t készítenek, 
s a bambusnád oly édes téjnemü nedvet ad, 
mely az arabok és persák kezei közt aranyot ér. 
A tulajdonképpeni czukornád Kelet- és Nyugot-
india sajátja. Még meszszi északon is édes nedv 
szivárog ki a nyírfából, sőt még Island és Nor
végia partjain is bizonyos czakros nedvet tartal
maz az úgynevezett c z u k o r t a n g , melyet a 
sóstengervíz hány ki a szárazföldre. 

Tárgyalásunk végén legyen szabad némely 
megjegyzéseket tennünk azon i t a l n e m e k r ő l , 
melyeket különböző országokban használnak. A 
legegyszerűbb és kétségen kivül a legegéssége
sebb italt a tiszta víz és téj teszik. De csupán 
ezekkel a föld lakói nem elégszenek meg; ha
nem minden országokban és minden néptörzsö-
köknél vannak k á b i t ó s z e s z e s i t a l o k , m e 
lyekkel az emberek magukot földeritik s az élet 
gondjait elűzik; gondjai pedig minden embernek 
vannak s egyik földsarktól a másikig vannak e l 
terjedve. 

Miképp az é t e l b e l i mértékletesség a déli 
lakókra nézve szükséges dolog, szintúgy az 
i t a l b e l i is. Észak lakói e tekintetben többet 
engedhetnek meg maguknak s a mértékletességet 
büntetlenül inkább tulcsaponghatják. Déleuropában 
és a legtöbb ásiaiaknál a részegség a legyyalá-
zatosabb vétkek közé tartozik; nálunk a bort a 
költők magasztalva éneklik meg; a görögök 
hymnusokat danolnak Bachusnak, a rómaiak 
asztalaik mellett arbiter vini-l tartottak, a n é 
metek is őseiktől örökölték az ivást, a tanulófc 
pedig rendszerezték sőt saját s e r s t a t u s o k a t 
is alapítottak. Hideg északon soha se fognak 
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A chinai híres élethoszszahbitó gyökér. 

F ö l k e r s a h m a hírneves tudós és termé
szetvizsgáló a czimeztük növényre vonatkozólag 
érdekekes tudósításokat tett közzé a lipcsei „ I I -
lustrirte Zeitung" czimü lapban, melyeket é r -
dekességöknél fogva sietünk mi is kivonatkép
pen olvasóinkkal közölni. Az érintettük czikk 
azt mondja: Nem rég Verolles a mandsuföldi 
és koreai cath. missiohoz kinevezett vicarius, 
ezen növénynek, mint idegerősitő szernek cso
dálatos tulajdonságait köv. szavakkal irja l e : 

„Ha egy betegnek egészen kimerült életereje 
elenyészett, és a haldokló már közel van a h a 
lálhoz, csak adjanak neki egy kis adagot ezen 
növény magvából vagy gyökeréből, s csak h a 
mar új életre ébred. Ezt ismételni kell napjá
ban , és az életerő ismét viszszajön; még az 
olyan beteget is, a kinek felgyógyulása Iehetlen, 
ez által hónapokig életben tarthatni." 

A mandsuföldi növények gyógyereje ismere
tét, minthogy Dauria hajdan annak egy részét 
te t te , a lámáknak köszönhetjük. Ezen buraeti 
papok, kiknek feje a dalai láma, ki köztudomás 

képesek lenni az embereket a szeszesitaltól e g é 
szen viszszatartóztatni, a mértékletességi egy le 
teknek tehát meg kellene azzal elégedni , ha a 
mértékfeletti ivást meggátolhatják; többet esz
közölni maga az égaly nem fogja engedni. A 
meddig a história csak föl tud menni , min
denütt találunk kivált az északi lakók haszná
latában erős s z e s z e s i t a l o k a t , vagy ennek 
pótlóit, A régi scythiaiak kendergőzzel szok
ták volt megkábitni magukat. A meleg tartomá
nyokban a szeszes italok jóval kártékonyabb ha 
tásúak -, ezért a keleti törvényhozók, Zoroaster 
mint Mahomed azokat megtiltották; ellenben Odin 
bátor dorbézló volt. A samojédek és kamcsat-
kaiak mérges gombák kiáztatása által készítenek 
bizonyos italt , mely napokig tartja őket kábult 
állapotban, s bátorságot és dúlni merészséget ad. 
Ellenben kelet lakói , kiknek nem szabad bort 
inni , ópiummal részegitik meg magukat; az in
diai pálmabort készit , a chinai rizssert, az amé^ 
rikai pedig c h i c á t . Nyugot civilizált népei s 
másutt is fejér rokonaik pálinkát, gyümölcsből, 
czukorból vagy rizsből készült rozsolisokat isz-* 
nak, isznak továbbá bort, melynek mivelését már 
az ős régiség az európai miveltség egyik föo-
kának tartotta. A mongolok megforrott kancza-? 
tejet isznak, mely csakugyan kábít. 

Hogy még egyszer viszszatérjünk azon b e 
folyásra , melyet a tápszerek a különböző égalyu 
országokban élő emberekre gyakorol , meg kell 
azt is mondanunk, miszerint a hideg vidékek 
lakóinak meleg , állati anyagból készült köntös 
kell. Midőn a földsarki lakók egészen bőrbe te-? 
metik magukat, a meleg vidéki könynyii gya
potruhákba jár. Az állati anyagok, például a 
selyem, gyapjú, szörkelme jobban tartják a me-r 
leget, mint a növényi gyapot-, len- , vagy k e n 
dervászon. Az északiak szorosan a testhez álló, 
a keletiek b ő , könynyen szellőző köntösökben 
járnak; az északi erősebb és durvább, a déli 
gyöngébb és lágyabb; azért van, hogy ez utób-
biakot az elsőbbek meghódították. Az állatbőr 
még ma is Jútüntetés a monarcháknál: a királyi 

és fejedelmi palástokat menyétbőrrel béle l ik , S 
nálunk is az innepélyes ruhákat különböző álla
tok bőreivel ékitik. 

Minél több növényi anyagokból készült ö l 
tözetet hord valamely n é p , annál több növényi 
tápszert eszik. I g a z , hogy a mostani miveltség 
és a napjainkban oly magasra hágott kereske
dési közlekedés e tekintetben némely változáso
kat csinál, s jelenleg nincs könynyebb, mint más 
vidékekből terményeket kapni; azonban átalában 
véve a kimondottuk tétel ma is áll. 

Nekünk, kik a hideg és meleg földöv közölt 
lakunk, azt tanítja a természet, hogy a táplál
kozásban közép úton járjunk; ennélfogva ma
gunkból és gyermekeinkből éppen oly kevéssé 
kell tatárt , mint sibáritát csinálnunk; magunkat 
mindig a természethez kell szabnunk, melyet 
büntetlenül soha meg nem sérthetünk. 

B. W . 
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szerint Tibetben tartja lakását, Dauriában is Don-
duroff föpapjoknak — egy 80 éves aggastyánnak 

felügyelete alatt — a legújabb időig különös 
szorgalommal és a legbuzgóbb törekvéssel tanuld 
gatták a növények gyógyerejét. 

Donduroff, kit ugy ismernek mint egyikét 
az első keleti tudósok és természetvizsgálóknak, 
ki élete nagy részét magánosan a turgini pusz
tákon a mongol, tibeti és tagutski könyvek t a 
nulásával és az azokban foglalt tanoknak a n ö 
vények természeterejével való öszszehasonlitga-
tásában töltötte, kit elismert érdemiért több orosz 
császári arany emlékpézzel jutalmaztak, füvészi 
ismeretei segedelmével a t a m p a r i n - t vagy 
s c h i k t a n - t , chinaiul j e s e n - t Dauriában is 
feltalálta. Ezen növény egyike a legritkább n ö 
vényeknek, és a keleti orvosi tudományban a 
leghatalmasb erősítő- és gyógyszerek egyikének 
tartják. A lámák állítása szerint van egy külön 
munka tibeti nyelven ezen növény gyógyerejéről 
és használásáról. 

Az itteni, mint szinte a chinai lámák bizo
nyítása szerint, kik Dauriában, Mongol- és Mand-
suföldön mint szinte Tibetben is orvoskodnak, 
ezen növény köv. betegségekben használt. 

Hol a fene már eléállt, az ezen erőt vesz, meg-
gyógyítja az úgynevezett sibériai dögvészt, ha t 
hatós szer a tályog ellen, ha az azzal bevont 
szem nincs különben megsértve. — Enyhíti és 
gyorsan meggyógyítja a.legerősebb főfájást, ha 
az vértolulástól származik, megöli a bélgilisztát 
és galandférget, és mindenféle szélütésben hasz
nál. Különösen erősiti a sinlő kort és a te rmé
szet minden "kimerített erejét, akár megerőltetett 
tanulásból, korgyengülésből, akár élvezeti k i -
csapongásból származzék. Végre ezen növény 
gyökere meggyógyítja a mellszorulás minden ba 
jait, ugy hogy csodálatos frisseség és könynyült 
lélekzet következik utána. 

Minden lámák egyhangú bizonyítása szerint 
ezen gyökér használata az időváltozáskor képző
dő sok meghütési betegséget elhárítja, szaka
datlan használása pedig sok betegségnek eleit 

vesz i , és minden életerőt csodahathatóssággal 
erősit. 

Használata kétféleképp történik: vagy r á g 
csálja az ember a száraz gyökeret miután forró 
vízben megáztatta, kissé meglágyította és r á g -
hatóvá telte, vagy fedett edényben főzetet k é 
szít belőle. 

Az igen sok azonban nagyon ártalmas, sőt 
halált okozó is lehet. Ekkor a vér rendkívüli 
forrongásba jön és a fej felé tolulván annak 
nyiladékin kitör, mire okvetlenül halál követke
zik. Ennélfogva szükséges az adagot legfölebb 
2 ' / 4 — 3 ! / 2 szemerig a beteg természetéhez k é 
pest határozni, 

A jensennek két faja van, u. m. a s á r g a , 
mely déli Chinából jön, és minden, ki vele bir, 
a legnagyobb kincsnek tartja; és mandsuföldi 
f e j é r , melyet sok évi tapasztalat után minden 
láma, mivel hasonló gyógyerővel b i r , de nem 
von oly rettenetes következéseket maga után 
mint a sárga, sokkal többre becsül." 

A következő igen érdekes tudósítások a chi
nai sárga jensenröl a magucadsani parancsnok
tól, mely chinai határszéli város néhány lépés
nyire fekszik Kiaechtától, és két chinai öreg 
orvostól származnak, Az irat tartalmát csak k i 
vonatban közöljük: Abbat-del Párt világutazása 
ötödik részének 320. lapján azt mondja, hogy a 
jensen hatása csodálatos, és a chinaiak azt mint 
legutolsó szert használják minden betegség e l 
len; azért igen kívánatos volna, hogy az euró
pai orvosok alkatrészeit megvizsgálnák és ha 
tásairól meggyőződést tudományos úton szerez
nének. 

Pál császár kívánta ezen gyökeret birni, és 
a kiaechtai vámigazgatónak Bonifatjeffnek Gaga-
rin hg. financzminister parancsot adott annak meg
szerzése iránt. Midőn végetlen fáradság után 
sikerült a sárga jensent Chinából megkapni, Pál 
császár már megholt, és különös úton módon 
ezen gyökér Schigareff moskau-kiaecíitai nagy
kereskedő kézibe jutott. Ez jobb szerette a g y ö 
kért rágni, mint belőle főzetet csinálni, és mivel 
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magát utána mindig egésségesnek, és csodálatos 
erősnek érezte, mindig egy darabot tartott szá
jában. Egykor egy fris darabot vet t , és midőn 
történetesen lehajolt, azt lenyelte. Néhány óra 
múlva erős vérhányás állott bé, semmi szer nem 
használt, s nem menthette meg a hirtelen bekövet
kezett haláltól. Ez 1802-ben történt s ily esetek 
Ghinában is gyakran fordulnak elé. 

A fejér jensen gyökere nem igen hoszszu, 
meglehetős vastag, ágabogas , és vékony fe 
jér héja van. A növény igen korán kizöldel, és 
már aprilisben virágzik. A vörös virág nem szép 
és szagatlan. Levelei nyílalakuak , és a nagy, 
bolyhos, felduzzadt magbeczőben több apró, sár
ga vöröses, kis borsó nagyságú mag van. Szára 
kissé vöröses, föltalálási helye után ítélve a k ö 
ves vidéket és száraz halmokat szereti. A g y ö 
kér telelő. Ezen növénynek azon kölönössége 
v a n , hogy elvirágzása és elhervadása után va 
lami féreg van rajta, mely leveleit és szárát 
egész gyökeréig megeszi. A lakosok azt állítják, 
hogy azon féreg az elrothadt magvakból szár
mazik, és a mag-érés és kihullás ideje előtt sc&a 
sem láthatni. 

A sárga jensennek hoszszu hegyes levele van 
bíborszínű virággal és vörös bogyókkal, és kü
lönösen ama vérhányást támasztó tulajdonokkal. 

A lámák valamenynyin azt tanácsolják, hogy 
ha csak a betegség másképp nem kívánja, in
kább hideg időben kell használni, azon okból, 
mivel a gyökérnek forróságkeltő ereje van, mely 
mint a mákony levertséget és álomhozó hatást 
von maga után. A siberiai dögvészben, melyben 
a beteg először foltokat kap, aztán feldagad, 
végre egészen felpuffad és meghal, a jensen-
gyökér egész Sibériában egyetlen és legjobb 
segéd- és mentő-szernek van bebizonyulva. Na
ponkint öt szémer két adagban, mint por meleg 
vizben bevéve míg a dagadás el nem malik, 
mindig megmenti a szenvedőt. 

Egy láma felügyelete alatt — mond Fölker-
sahm — magam is tettem vele kísérletet, hogy 
eg^ readkivuli szemgyödgeségből kigyógyuljak. 

A siker igazolta bizodalmamat és egészen helyre 
állottam. A rágást jobb szerettem, és estve oly 
nagy darabkát vettem mint egy késhegy, és oly 
vastagot mint egy tollszár. Mintegy egy óra múl
va a rágás után kipöktem a darabot. Már néhány 
perez múlva lábaimban nagy lankadtságot, erős 
fejhőséget, számban rendkívüli szárazságot és 
kissé tajtékos nyálat, mint szinte szemeimben 
fájdalmas égést éreztem. A szempilla megnehe
zedett, de a látás észrevehetőleg világosodott. 
Szomjuságom eloltására vizet és tejet ittam, de 
semmit sem használt. Éjszaka jól aludtam, és 
másnap csak egy kis főfájásom volt; szemgyön-
geségem azonban egészen elmúlt, és a látás 
tiszta és világos volt. A láma azt mondta, hogy 
természetemhez képest igen nagy adagot vettem 
be; az emiitett jelenségek ugyan különben is 
mutatkoztak volna, de sokkal kisebb mértékben-. 
Igaza volt, mert kissé többet vettem bé, mint ő 
megrendelte. 

Sok egésséges ember főzet-alakban íiindsán-
kint erősítés végett veszi be. A fözetet 42 s ze 
mernyi gyökérből néhány perczig főzik. Ugyan 
azon darab gyökeret 12—15-ször, sőt többször 
is megfőzhetni. A siker érezhető, de igen na
gyon kell vigyázni. 

A fejér jensen Dauriában csak kevés helyen 
terem, u. m. az Agy vize torkolatánál a jobb par
ton 250 verstnyire Nertschinkstől; az Ónon vize 
mellett éppen á chinai határnál, átellenben a 
sesutschkoffi őrállomással; a nascheyski tó mel
lett a délre fekvő hegyhátakon; de még inkább 
a Suttkally vize mellett Padiessachayban, Nerts-
chinsktől 250 verstnyire, aztán délfelé is a 
pusztákon és erdötlen területeken, hol számos 
buraéta tartózkodik. 

Kívánatos volna, hogy ezen becses növény 
az első európai orvosok irodájában meglenne, 
és több oldalulag s különböző helyeken vele 
kísérletet tennének, hogy a tudomány mostani 
állásához képest bizonyos eredményhez juthatnánk. 

Nekem történetesen sikerült több rendbeli 
szívesség által, melyet az emiitett főpapnak tenni 
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képes valék, nem csak a fölebb megnevezett 
egyes részleteket, hanem egy kis adag száraz 
fejér jensen-gyökeret is egyenesen a chinai-
dauri határról kapnom, mint szinte azon ígéretet 
i s , miszerint kivonatot küldnek a Tongaruma 
leghíresebb könyvből, melyben az indus és tibeti 
braminok és lámák tapasztalatai foglalvák és 
nagy titokban tartvák. 

Sok becses titkos szer, sok század vizsgá
lódása és tapasztalata lehet e keleti gyógytan-
ban, melyek már azért is fontosok, mivel azok 
nem másoktól vett tapasztalatok, hanem száza
dok önálló tapasztalatai a természet kincseiből, 
és a leghíresebb keleti bölcsek vizsgálódásának 
eredményei. 

Mind ezen tapasztalatokat annak idejében 
közre bocsátani el nem mulasztom, mint szinte 
csupán a tudomány iránti szeretetből, és hogy 
az, a mi kísérlet által jónak lenni bebizonyult, 
közhasznúvá légyen, szerencsémnek tartom, ha 
tapasztalt orvosoknak, különösen azon számos 
társaságnak, melynek tagja vagyok, s melynek 
tagjai közt orvosok vannak, kik a dauri jensen 
gyógy ereje felett kísérletet tenni akarnak — ezen 
gyökérből szolgálhatok, kérvén, hogy a levelek 
hozzám bérmentesen Kurlandon át Libauba és 
PapenhofFba legyenek intézve, vagy pedig a 
porosz Memel melletti Nimmersatton keresztül 
Quasoffsky számvevő (reddant) úrhoz, ki azt n e 
kem azonnal elküldendi. 

Én a jensenmagot elvetettem, és a mult ta-
vaszszal belőle több kertész- és más társaság-
h z küldöttem. A mit én tavaszkor vetettem, az 
nem kelt ki , miért az őszi vetést kisértendem 
meg. Egyébiránt újra irtam, és azon ígéretet 
kaptam, hogy még őszig fris magot küldende-
nek, miből vetési kísérletre szinte örömest szol
gálok. R. 

T A B G Z Jkm 

( A z U r a l h e g y s é g b e n s m a r a g d o t ) 
1831-ben találtak először, még pedig mint több

nyire szokott itt is a vaktörténet tárta fel az 
emberek előtt a föld kincseit. Néhány bolojarski 
paraszt Jekatherinenburgtól nyolczvanöt verst-
nyire egy fenyőfákkal benőtt tetőn, melyet min
den felöl posványok környeznek, fát gyűjtöge
tett, s egy a széltől kidöntött fa gyökerei k ö 
zött némi apró zöld kristályokat talált, melyeket 
felszedvén Jekatherinenburgba vitt s áruba bo 
csátott. Az odavaló köcsiszoló intézet felügye
lője, kinek kezébe kerültek e smaragd kristályok, 
legott szükséges szerszámokkal felkészített mun
kásokat küldött ki s a legnagyobb hideg és hó 
daczára is mindenfelé kutatott; későbbi időkben 
azonban itt az ásatásoknak nagyobb sikere volt, 
hanem az emiitett helytői északkeletre mintegy 
tíz verstnyire, 1834-ben még nagyobb meny-
nyiségben találtak smaragdot. Az orosz smaragd, 
a perui legszebb smaragdoknál színére nézt sem
mivel sem alábbvaló, csak valamivel homályo
sabb, nagyságával azonban minden eddigelő i s 
mereteseket felülmúlja, ugyanis kaptak nyolcz 
hüvelyk magas és öt hüvelyknyi átmérőjű hat-
szegti smaragd-oszlopokat is. 

( M ú m i a b a r l a n g M e x i c o b a n ) . Durango 
városától nem meszsze az ottani fenlapály l eg 
északibb részin a Cordillerak keleti aljában dél
ről északra nyúlik egy völgy, melyet B o l s o n 
de M a p i n i - n a k hivnak. E völgyben néhány 
merészebb gyarmatos egymástól meszsze eső t a 
nyákat (Hacienda) alkotott, melyeken nagy mar
ha csordákat tart; a határszélben lakó vad i n 
diánok, néha egész eddig becsapnak. Ezelőtt 
néhány évvel egy ilyen Hacienda tulajdonosa, 
birtokának, hihetőleg előtte is ismeretlen részé
ben, Durango városától mintegy száz órajárás
nyira egy barlangra akadott, minden tétovázás 
nélkül belé is ment; de belőle töstént a legna-* 
gyobb ijedtséggel s a keresztet egymásra vetve 
rohant ki. Később kísérői, fáklyákkal felkészülve 
menlek bé a barlangba. S benne — a mint mond-? 
ják — ezernél több holt testet találtak a legépebb 
állapotban. A halottak a földön ültek több C S O T -

portozatokban; rojtokkal s szalagokkal felczifrá-r 
zott különböző tarkaszinü kelmékből készült k ö 
penyekben. Mindenik apró gyümöcscsontárakból 
s csontokból faragott golyókból álló gyöngygyei 
volt felcziczomázva; lábbelijök némi Llian-faj^-
tából völt szőve. Vájjon e barlang egy nagy nép 
temetője vagy egy véres harcz szerencsétlen 
martalékainak nyughelye yplt-é? niaig sem b i 
zonyos. 
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( K o l o z s v á r i i d ő j á r á s s m é g v a l a m i ) . 
Sokszer mondották már mily fontos, menynyire 
szükséges az időjárás folyamát vizsgáló szemek
kel kisérni, s a légkörnyben mutatkozó tünemé
nyeket a jelen ós jövendő tanúságára feljegyezni. 
Elmondottuk mí is , hogy az időjárás az állati 
és növényi életre gyakorlott befolyása által a 
társasági viszonyok meghatárzójává válik; hogy 
az égalyi viszonyok különbözése a termékek 
nagy különbözését vonja maga u tán , hogy az 
országok sorsa felett nagy mértékben az égaly 
határoz; az határozza meg földeink, jószágaink 
ér tekét , kormányozza életünk, egésségünk fo
lyamát, stb. s hogy mindezekért, minden or 
szágra nézve nagy mértékben fontos dolog é g 
alyi viszonyait ismerni: és mégis történt-é vagy 
történik-é valami e tá rgyban, mi némi v i -
gasztalásunkra szolgálhatna? valójában semmi 
sem; mert nem hogy időjárást tárgyazó adataink 
szaporodnának, hanem még az öszszegyüjtött ada
tok sem jutnak honunkban köztudomásra. Ugyanis 
a m e h á d i a i hiv. kísérletekről ki tud valamit? 
ki a b u d a i a k r ó l és tán több másokról? A 
kolozsvári és károlyfejérvári kísérletek is eddig 
csak az év végen jelentek m e g , midőn azok 
már csak kevesek előtt birtak érdekkel. Ezért 
igen óhajtandó volna, s hazafi bivalommal is szó
lít fel szerkezt. mindenkit, ki akár szenvedélyből, 
akár hivatalos állásánál fogva időjárási adatok 
gyűjtésében fáradoz, méltóztassanak kísérleteik ered
ményeit a „Természetbarát'' hasábjain közzétenni, 
s ezen kivül ha lehet minden hó végén az időjá
rás folyamáról s annak tapasztalt befolyásairól 
tudósításaikat közzététel végett beküldeni. 

A következő számok a kolozsvári időjárást 
akarják tudatni. Legelői a barometrum — légsúly-
mérö — ( 0 ° - r a viszszavitt) adatai állanak; azu
tán a hévméröé, mit a nedvmérö (Hydrometer) 
adatai követnek „harmatpont" czim alatt, azt 
mutatók, hogy a levegőbeli vízgőz eső vagy hó 
alakban mekkora hőmérséknél hullana le. A leg-
'végső adatok a naponkénti legnagyobb és l e g 
kisebb hőmérséket tolmácsolják. 

Jan. barometr. 

1 8 ' ' 2 7 , 6 9 7 

2 1 ' 2 7 , 6 5 5 

2 8 1 ' 2 7 , 7 4 2 

2i> 2 7 , 8 2 2 

3 8 1 ' 2 7 , 9 2 4 

2>' 2 7 , 9 6 2 

10 i> 2 7 , 9 8 1 

4 8>> 2 7 , 0 4 6 

2 h 2 7 , 9 9 6 

1 0 h 2 7 , 9 5 9 

5 8 ^ 2 7 , 8 7 1 

2 h 2 7 , 8 1 8 

1 0 ' ' 2 7 , 7 5 0 

6 8 i ' 2 7 , 7 2 3 

3>' 2 7 , 7 3 8 

1 2 h 2 7 , 7 6 9 

7 3 ' ' 2 7 , 7 8 0 

estve 8 h 2 7 , 7 3 4 

8 8 h 2 7 , 7 1 2 

21' 2 7 , 6 3 2 

1 0 ! ' 2 7 , 6 1 7 

9 8 f i ' 2 7 , 6 2 8 

estve 5 j i ' 2 7 , 6 2 8 

1 0 

1 1 

1 2 

1 3 

1 4 

81' 2 7 , 7 2 3 

2 h 2 7 , 7 5 3 

1 0 1 ' 2 7 , 7 8 0 

8 ' ' 2 7 , 7 8 0 

3". 2 7 , 9 0 9 

ll* 2 7 , 9 3 2 

8 ' ' 2 7 , 9 7 4 

2 ' ' 2 7 , 9 4 3 

1 0 1 ' 2 7 , 8 1 4 

8<> 2 7 , 6 6 2 

2 i ' 2 7 , 3 3 9 

1 0 ' ' 2 7 , 3 5 8 

8 h 2 7 , 4 1 5 

2 i ' 3 7 , 4 2 3 

1 0 t 2 7 , 4 4 6 

hévmérő 

— 2 / 5 -

+ 1 / 6 -

— 0 / 5 -

- + - 1 / 2 -

— 2 / 5 -

— 1 / 3 -

— 2 / 9 -

— 1 / 8 -

+ 1 / 8 -

— 1 / 8 -

— 2 / 2 -

— 2 / 0 -

— 4 / 2 -

— 4 / 7 -

— 4 / 7 -

— 1 4 / 7 -

— 7 / 5 -

— 7 / 4 -

— 6 / 4 -

— 3 / 9 -

— 4 / 0 -

3 / 3 -

1 / 0 -

7 / 0 -

1 / 0 -

7 / 9 -

9 / 0 -

4 / 7 -

5 / 3 -

4 / 2 -

2 / 0 -

3 / 4 -

3 / 5 -

1 / 9 -

3 / 0 -

6 / 5 -

2 / 1 -

3 / 0 -

harmatpont. 
mm: 

3 , ° 8 — 5 U , 
1 , ° 5 ) max: 

f + 2 ° 
1, ° 6 

1 min: 1, ° 6 ( - 2 
2, "6 ) max: 

4 , ° 1 
' + 1 ° 2 
min: 

3 , 
ü 8 —3 U 

4c ° 9 max: 4c 
+ 2 ° 

3 , ° 4 min: 

1 , ° 7 l - 3 ° , 5 . 
2 , u 7 1 max: 

+ 2 n 3 
3 / °4 : min: 

3 / ° 5 1-2,-9 , 
1 max: 
— 1 / 0 4 , ° 9 

1-2,-9 , 
1 max: 
— 1 / 0 

5 , ° 4 ,min: 

6 , ° 1 
[ - 5 / 4 

6 , ° 1 
max: 

1 4 , ° 7 1—3° 
n.b. este havaz 

7 , ° 9 
min: 

!_15» 
max: 

|—7" 
7 , ° 8 

min: 
!_15» 
max: 

|—7" 
6, ° 8 1 min: 
5 , "1 ( - 7 / 5 
4 , ü 9 | max: 

1 - 3 / 5 

3 / ° 6 
i min: 
! — 4 / 5 

1 , ° 6 i max: 
1 - 0 / 7 

7 , ° 4 1 min: 
2, «5I— 7°2 
8 , ° 0 i max: 

) — 1 / 0 
9 / ° í , min: 

6 / o j 1 — 9 / 9 

5 , ° 8 i max: 
/ — 4 / 0 

5/ °2 , min: 

2 , ° 9 - 6 , ° 3 

3 / 
ü 6 

i max: 
1—1/6 

3 / ° 8 \ min: 

3 / ° 1 
| - 4 / l 

max: 
1 — 1 / 2 3 , ° 3 

| - 4 / l 
max: 

1 — 1 / 2 

Szerkeszti B e 
Nyomják a kir. 

v d e A p o ii. 
lyceum betűivel. 

b. hava s j i . ípj 
6 / 8 , mir: 
4 / 0 1 - 6 / 7 
o oj max: 
6 > 4 / - l / 6 

keveset bav. 


